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SZÁLLÓ-IGÉK.

Ismeri, mint a da'árdista a tarcali 
papot.

A miskolci országos clalár-ünnepély 
alkalmával egyik vidéki dalárdista 
félreismerte a tarcali papot, ki a va­
súti vendéglőben épen virslit falato­
zott. Abbén a kiszemben, hogy Csiky 
Gergely iií ott, hirtelen összeszed né­
hányat társai közül, és az asztal kö­
rül félsört formálva, egész átszelle- 
miílten kezdik fújni:

— • • Ki lanton győz, nyer sziveket ’" 
stb.

A pap kissé zavarban jött ugyan, 
de mert többen ültek egy asztalnál, 
elég oka volt hinni, hogy a nóta más 
valakinek szól. Hanem mikor már el­
hangzott a dal s egy a művészek kö­
zül egészen elé áll és benne Csiky 
Gergelyt, mint a haza koszorús költő­
jét kezdi tisztelni: a pap is kijött a 
sodrából s a tévedésben alapuló tisz­
telgésnek e szavakat vet véget:

— Uraim! önök tévednek, én a tar 
eali pap vagyok!

A Hegyalján azóta arról' az ember­
ről, ki ha valakiről szó van, mindjárt 
azt állítja, hogy ő színről színre is­
meri, azt szokták mondani:

“Ismeri, mint a dalárdista a tar­
cali papot.”

Bottal ütötte, mint Réka a borja 
nyomát.

Jó fajta tehene volt Rekunak. Min­
den évben hozott borjut és nem he­
vert soha hanem fejlődött a megellés 
napjáig. Ámde volt mégis egy nagy 
haja. t. i. évről-évre, bikaborjut el­
lett. Reku meg, ki nem szeretett vol­
na kifogyni a fajtájából, üszőt kí­
vánt mindig.

Egvszer valahára a hetedik borjú­
nál beteljesedett a Reku kívánsága, 
üsző lett a boeika. Kedveztek is neki 
annyira, hogy alig fejtek el tőle va­
lami tejet. Nőtt is úgy, hogy pár he­
tes korában már egy ember alig bír­
ta elhúzni az anyja alól. Egy alkalom­
mal meg e’szakitotta a esepüből ké­
szült kötelet és a nyitva feledett aj­
tón kirohant.

Reku csak akkor vette észre a bajt, 
mikor már a kertek alatt nyargalt a 
borjú, a félfalu kutyájától űzve.

Felkapott egy botot, rohant a kert 
alá és a kutyákat nagy ügygyel-baj- 
jal csak megregulázta. de a megré­
mült. borjú meg se állt az erdőig s a

süni bozótban eltűnt gazdája szemt 
elől.

Reku elindult a keresésére és a 
nedves talajon hol itt, hol ott meglát­
ván a nyomát, mindig egy nagyot ü- 
tött a bottal a földre, abból a szem­
pontból, hogyha az esetleg e’fáradt 
borjú valahol a gazban lepihent vol­
na, ütése zajával felriassza.

Onga vidékén azóta arról az em­
berről. ki ha valamije veszőfélben 
van, roppant lármát szokott csapni, 
azt szokták mondani:

“Bottal' ütötte, mint Reku a borja 
nyomát.""

Ez is átjött a Hernádon.
A csanálosi szilőhegyet Bőgőnek 

hívják. A bor. mely benne terem, sa­
vanyú. mint az ecet. Még a filloxera 
foga is belevásott s a sok polyhos 
tőke ma is ontja a bort. Abban az 
időben, mikor a bor olcsó volt, gyak­
ran megesett, hogy egy üres hordóért 
a másikat telesziirték. Ha annyi ter­
mett. hogy nem bírták elélni és el­
adóra is jutott, a piacra szállítandó 
bort rendesen a Hernádon vitték ke­
resztül és annak kellő közepéből töl­
tötték meg a hiányos hordókat. Ez 
által aztán a már alapjában is rossz 
bor még rosszabbá lett. De nem tö­
rődtek vele, mert azt már kitapasztal­
ták. hogy az ára igy is. úgy is egy.

Egyszer a miskolci piacon vevő és 
eladó közt ilyen párbeszéd folyt le: 

Vevő: Hol termett ez a bor?
Eladó: a Bőgőben.
Vevő: hol van az a Bőgő?
E'adó: a Hernád partján.
Vevő: a innenső, vagy a tuibo 

partján ?
Eladó: a tnlsón.
Vevő: mindjárt gondoltam.
Eladó: honnan gondolta az ur ? 
Vevő: onnan, mert igen érzik raj­

ta, liogv átjött a Hernádon.
Miskolc vidékén azóta arról a bor­

ról. mely túlságosan meg van keresz­
telve, azt szokták mondani:

_“Ez is átjött a Hernádon.”

jón el tudja-e számlálni a hét szent­
séget.
_ Hírét se hallottam neki, főtisz-

teiendő uram, — vá aszol csendes 
megadással a pásztor.

A Fertőparton arról az emberről, 
a kinek valami mindennapi és életbe­
vágó dologról még csak fogalma 
sincs, azt mondják:

__ Hírét se hallotta, mint Vásondi
a hétszentségnek.

FONTOS TUDNIVALÓ.
A Dongó összes hátralékosainak 

megküldtük az értesítést és most kü­
lön is felkérünk mindenkit, hogy e- 
lőfizetését rendezze; mert külömben 
nem küldhetjük tovább elmére a la­
pot. Az uj postai törvények szerint 
ugyanis az előfizetés lejárta után 
csak bizonyos ideig viszi a posta ked­
vezményes ár mellett a lapot, míg az 
előirt után csakis bélyeggel küldhető 
a lap az illető címére.

Ebből tehát kiki láthatja, hogy ma­
ga a posta se vállalkozik a hátraléko­
sok lapjának szállítására. így pedig 
mi se tehetünk mást, minthogy he­
heszüntetjük azok részére a lapot, a 
kik egy hónapon belül nem rendezik 
előfizetésüket. A címzésnél a lejárati 
idő fel van tüntetve és igy mindenki 
tudhatja, hogy mikor járt le az előfi­
zetése. Sajnos, nagyon sokan vannak, 
akik többszöri figyelmeztetésre sem 
intézkednek. Mi ugyan nem kételke­
dünk senkiben, de egyrészt az üzleti 
rend, másrészt pedig a postai hatóság 
is megkívánja, hogy előfizetését kiki 
hozza rendbe. Ne vegye tehát rossz 
néven senki, ha előfizetését esetleg 
nem rendezné és ezért elmére a lap 
küldését beszüntetjük.

Ha valaki betegség vagy egyéb fon­
tos ok miatt nem fizethet egyelőre és 
arról értesít bennünket, szívesen küld­
jük neki a lapot továbbra. Reméljük 
azonban, hogy aki teheti, az meg is 
fizet rövidesen becsülettel.

Hírét se hallotta...
Házasságra szánta el magát X á- 

sondi, a széplaki pásztor. Mikor az­
tán annak rendje és módja szerint 
kihirdették a templomban, elkeriil- 
knzött párjával a paphoz tanításra.

Tanítás közben odafordult a pap 
a vőlegényhez s azt kérdezi tőle, vaj-

Szüreti mulatságok- 
ra, maszkabálokra és 
szinelőadásokra ru-. 
hák kölcsön kaphat 

tők.

Mrs.M.Béres
8916 Buckeye Road,
CLEVELAND, 0,
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Vidéki krónika.

Mikor .1 gazda visszatért, röstelte a 
dolgot bevallani és nála maradi a 
ko.'bász. Hazatérőben nagyon csik­
landozta a bodik orrát a kolbász sza­
ga és csöndesen meueszegették a vil­
lamoson csak úgy kenyér nélkül. Na 
de meg is feküdték egypár napig a 
zsíros kolbászt és most rá se tudnak 
nézni a kolbászra.

A véres boszu.
Canaanville-n két hódi együtt volt 

“ betyár-burdon? \ Jól ment egy da­
rabig minden, de mivel semmi se 
^arthat ölökké, hát ők is összekü- 
lömböztek egy szép napon. Nagyban 
folyt az italozás és közben eltűnt egy 
üveg pálinka. A vesztes hódi azt hit­
te, bogy a másik vitte el. s ezért ször­
nyű dühbe gurulV- Fölkapott egy nagy 
kést, fölugrott az ágyra és odakiál­
totta hódijának:

— Nézzen ide! Most már nem fog 
többet az én matráeomon hálni!

És a matracot végigliasitotta a 
nagy késsel.

A veszedelmes muffolás.

hogy aszongya had savanyodjék a 
gyomorban az a kis kalarábé.

Nem táncol.
Hoovers vilién szüreti bá2t rendez­

tek a bodik. Táncoltak veszettül, 
csak egy hódi ődöngött, s lassan az 
ajtósarokba húzódott, hogy ne kell­
jen táncolnia. Odament hozzá egy le­
ányzó és angolul fölkérte egy tánc­
ra. De a hódi kikosarazta a leányt, 
mondván neki:

— Minó ferst é hangéri dene, mi 
meriken men.

És ezzel szépen meg is szökött a 
táncteremből.

Az ing ára.

A malom.
Őrletni ment két willocki hódi 

Pittsburgba. Természetesen olyan 
malomba mentek, aho' pálinka és 
sör hajtja a kereket. Meg is őrlettek 
olyan a’apcsan. hogy hazatérőben 
gyufával támaszgatták föl az egymás 
szempilláját.

A fogadatlan pap.
Pennsylvania egyik magyarlakta 

helyén október (>-át ünnepelték a 
templomban. A pap kissé megkésett, 
s erre az egyik atyafiban úgy föl­
ágaskodott a virtus, hogy fölment :* 
szószékre és elkezdett papolni. Nagy 
zavar lett a dologból és a fogadatlan 
papot kivágták, akárcsak a huszon­
egyet.

Egy miszter Hocking-ról San Tov- 
ra muffolt. Rosszul ment Hoekingon 
a munka és igy muff olásra szánta ma­
gát a miszter. Berakatta holmiját egy 
vasúti kocsiba és hogy a holmit el 
ne lopják, legényfiát is bepakol:a a 
bútorok közé. A miszternek csak ké­
sőn jutott eszébe, hogy ételt-italt nem 
adott a fiúnak. Kereste is a miszter 
nagyijedten a kocsit, de már akkor 
elvitte a gőzmasina. Harmadnapra 
került csak elő a kocsi és benne fél- 
holtan a fin. Meg is fogadta a misz­
ter, hogy többé nem utaztatja fiát a 
“ baksz-káré ’ ?-ban.

Az éhes hódi.
A garyi bálban ugyancsak mulatott 

a tliorpei bodi. Udvarolt is erősen egy 
görlinek, s a nagy udvarlástól ala­
posan megéhezett. Csillapítónak ala­
posan beszedett a mérgesből és igy 
indult hazafelé. Útközben meglátta a 
kertjében gyomlálgató szomszédot és 
rászólt, hogy adjon neki egy kis ka- 
larábét. A szomszéd azt mondta, 
hogy csak lásson neki. A hódinak se 
kellett több, bement a kis kertbe és 
hamarosan bekapott vagy7 három ka- 
larábét leveiestől-gyökerestől akár 
csak egy kecske. Ráadásul még egy 
csomó kaport is megevett a bodi.

WUloekon nagyba mulattak a bo­
dik. Annyira ment a mulatozás, hogy 
az egyik bodi otthagyta az ingét. Sza­
ladt is mindjárt az igazát keresni és 
az ing árát követelni, s komának hi­
vatta a bodikat. De azután nagyon 
megbánta a bedi a komázást; mert 
az ing árát a <fklájer?,-nek kellett 
fizetni.

A havidij.
A hooversvillei bodik nagyban mu­

lattak a bálon és elfogyott a pénzük. 
Mikor azután elmentek az egyleti 
helyiségbe, hát nem teit pénz teára. 
Hitel pedig nincs. Emiatt az egyik 
bodi összeveszett az egyleti tagokkal 
és visszakövetelte a pénzét, amit az 
egyletbe fizetett. De ugyancsak meg­
járta: mert megmutatták neki, hogy 
merre nyílik az ajtó.

A zsíros kolbász.
Két west pullmani bodi elment 

Burnside-ra látogatóba. A vendéglá­
tó eldicsekedett, hogy ő már kolbász- 
szál is el van látva télire. Le is vitte 
őket a pincébe és raegmutogatta ne­
kik a füstölt kolbászt. Közben a há­
zigazdát kiszó’itották a pincéből, s 
ezalatt az egyik vendég csupa tréfá­
ból zsebre vágott egy szál kolbászt.

A finánc.
Munha'lon lakodalom volt. s egy 

végzett finánc ugyancsak csókolgat­
ta a misziszeket. Végre egyik misz­
ter megunta a dolgot és úgy szájon 
kapta a fináncot, hogy a fogai a tor­
kán akadtak meg.

A főkötő-pénz.
McKeesporton lakodalom volt és 

egy homesíeadi bodi szedte a főkötő­
re valót a menyasszony-táncnál. 
Csakhogy elfeledte megtartani a le­
számolást és magával vitte a pénzt 
Homesteadra. Másnap azután a vő­
legény utána ment és leszámoltatta.

DETROITI MAGYAR 
ORVOS

Dr. Herbert Leo
v. cs. és kir. ezredorvos. 
Titkos betegségek sza kör­

eim: 2225 West Jefferson 
Ave..

__  DETROIT. MICH.

MAGYAROM!
Az egyedüli valódi magyar ® 

könyvesház Amerikában: £
Kiss Nagy Könyvesháza £

77 Second Ave. New York. A 
Árjegyzéket szívesen küld. X
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VETERÁN PESTA
régi Amerikás és

ZÖLDFÜLŰ MARCI.

No Marcink hát nincs messze a 
krizmusz, oszt mondok lehet készü­
lődni mer hogy végig kániáj.juk a 
kontrit. A bodik nem igen mernek 
hazamenni a krizmnszra. merhogy 
félnek a háborút ni. hát a szondik mán 
mégis tsak lyobb lesz itt maradni 
oszt itt kőteni el ászt at a kis pézt. 
Hát mondok órajt is lesz. merhogy 
ijjenkor a bodik mind hazakttdözik a 
pézt oszt senkinek se Ivat. A bueser 
meg a szalonyos úgy néz. mind a ki­
nek kenderfőd nem jutott. De nem is 
csuda, mer ha valaki iszik meg eszik, 
hát fizessen is érte. Mink persze nem 
tartozzunk ebbe a gengbe. merhogy 
mink a stappolő junyiho valók va­
gyunk.

Oszt iVó dogunk vót a minap mer 
buesu vót Klivlandha oszt ijjenkor 
mindég lyó világ van ott. A Bo!to­
ny on még a kutyák is szalvét livei tö­
rülték a szájokat. Innya pedig vót ro- 
gyásig, akijér nem is igen h a ragut- 
tunk, mer a leksin óta némejjik szalo- 
nos igen ritkán tette ki nekünk a 
szkúnert. Kezdenek mán a szalonyo- 
sok is igen romlani, mer a Szondik 
hogy a misziszek kerülnek lassankint 
fe.őlre oszt akkor jaj az szalonyosok- 
nak. Mer a misziszek majd ka’apra 
meg tahira fogik elkőteni a pézt. akit 
a miszterek a szalonba visznek.

Hát C'ak igen romlik a világ. Ma­
hónap a májner bodik se igen fogik 
danólni. akit most danólnak. hogy 
aszongya hogy

Ha bemegy ek a szalonba:
Rávágok a báréra;
Kérdi tőlem korcsmárosné:
Sör kell-é vagy pálinka ?

Se sör nem köll. se pálinka;
Szép lány kéne, ha vóna.
Lányom is van kökényszemü 
Majner legény számára.

Küldje ki hát szalonosné.
Had nézek a szemébe;
Ki is küldte szalonosné 
A kis kapu elébe.

Belenéztem a kisleány 
Csalfa kökény szemébe;
Jól tudott ő kacsintani 
A bus majner legényre.

Te meg Marcink ne báni ujj, de di- 
lekcijó a báré. ahun a szkúner áíi. 
Oszt decól!

Aki boldogan akarja tölteni a ka­
rácsonyi ünnepeket. az ne feledje, 
hogy Joe Közeli eugprezentnél kapha- 
ti a legjobb italt. Mán erre akár meg- 
esküszők a Marcival együtt. Oszt küd 
Ixuzell akár lö-at hordóval, csak ir- 
nya keli' neki. A zatreea aki vót 

JOE KOZELL
1227 Fifth Av. Pittsburgh, Pa.

SCHWARTZ B.
2830 E. 79 St., CLEVELAND, O.

KÖZJEGYZŐ. Pénzküldés a világ min­

den részébe.
HAJÓJEGYEK minden vonalra. 

Mindenféle ital kicsiben és nagyban. 
Vidéki megrendeléseket la elfogad.

1 MAGYAROM! §
© Voltál-e már az APOLLO CAFE- ©
© ban? Ha nem. úgy rosszul tetted; © 
© mert ott elsőrendű italt, finom szi- V
© vart és jő Lelsy sört kaphatsz. És ^ 
© igazi magyar barátsággal fogad &
© SZÓRÁDY BÁLINT *

9211 Steinway Ave. ' CLEVELAND. 0. Q

ii„Szt. József
ROM. és GÖR. KATII. MAGYAR Bs. 

EGYLET. BRIDGEPORT, Conn.

Alakult: 1898 aug. 21.
Beállási dij leszállítva: 16 évtől 

30_ig SÍ.—. SO.tól 35-ig $1.50, 35-től 
40-ig $2.—, 40-től 50_tg $10.— Havl- 
dij 35 cent. Betegsegély heten kint 
$5.00. Haláleset cimén fizet $300.00 
Gyűlés minden hő 4-lk vasárnapján.

Elnök: Warga Henrik, pénztárnok: 
Id. Tóth István, főtitkár: Fojtó Já­
nos, 254Hancock Ave. Minden levél 
ide cimzendö.

____ /— CORK TIP90 CIGARETTES
Minősége kielégíti a legerősebb dohányzó 
A legjobb dohányból készítve, a dohányzók legjobb 

megelégedésére.

Gyönyörű Satin 
Meglepetések 

Királynők, Indiánok
és Zászlók

gyűjteményéből minden dobozban

NEBQ
f Cigarette»

10 darab 5c
Kapható minden szivar üzetben,

Vegyen egy dobozzal és győ­
ződjön meg róla. A szatin 
madarakból é s virágokból

szép képet csinálhat.
p. LORILLARD CO.

IGAREV,!
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A KÜLÖNÖS KUTYA.

. v

Youngstownban az egyik miszter- 
nek kijött a felesége az óhazából. A 
miszter a nagy örömre hatalmas áldo­
mást fizetett ismerőseinek a korcs­
mában és ugyancsak virágos kedvben 
került haza.

Másnap összetalálkozott a miszter 
egyik ismerősével, aki csodálkozva 
kérdezte, hogy ugyan ki karmolta 
úgy össze az arcát.

— Hát tudod, hódi. — magyaráz­
kodott a miszter — mikor tegnap es­
te későn mentem haza, hát a kutyám 
nem ismert meg. nekem ugrott oszt 
összekarmolta a képemet.

A hódi kételkedve nézett egy dara­
big, majd megszólalt:

— No, hát én válópert indítanék az 
ilyen kutva ellen.

HAT QUART 
PÁLINKA»]!
j

ANOL ANOL ANOU

J^KEVBWhiskeV

' ^—uiathassuK a. mi eredni ..aia- 
mkat minden családban, mi fizetjük a szál- 

ZAN« >L nevű italunkból 
1I.VI EGÉSZ <|I'AKTTAL $1 OO-ért, saját 
választása szerint. Mit használ ön — Rye-t, 
Bourbon t, vagy Sour Mash pálinkát, bőről 
vicskát rumot, körte. alma. barack pálin­
kát vagy eognaco" likőrt stb. ?
TAKARÍTSA meg a szállítók nagy 

NYERESÉGÉT
Engedje meg nekünk bebizonyítani ho­

gyan. Mi kipróbált főzök vagyunk és mi 
megmutatjuk, miként készítheti italait sa­
ját otthonában. MEGTAKARÍT 50 száza­
lékot a SZÁLLÍTÓ HASZNÁBÓL, ha a 
ZAXOL kivonatot használja Szigorúan tisz­
ta. Két perc alatt megteszi a szolgálatot. 
A ZANOL-ból készült italok egészségesek, 
tiszták. Arany éremmel jutalmazva a Co­
lumbia kiállításon. Ezer és ezer megelé­
gedett vásárló. Jótállás az p. A. Pure 
Food törvény által, a 22115 A. sz. alatt.

PRÓBÁLJON MEG EGY KVARTOT 
INGYEN.

Tegyen próbát és ha nem kapja meg azt 
az izt a melyet ön óhajt, küldje vissza a 
mi költségünkre és mi visszaadjuk az ön 
pénzét. Küldje rendelését még ma és ml 
küldünk önnek kivonatot.

HAT EGÉSZ KVART PÁLINKÁRA 
$1.OO-ÉRT.

Az összes küldési költség fizetve van. 
Egyszerű küldés, bármely kvalitás. Tizen­
két egész kvart $1.50 centért, huszonnégy 
egész kvart $2.80. — INGYEN ami köny­
vünk A pálinka házigy árt áfának története 
és titka. — Ingyen küldjük bárkinek, ha 
nevét és óimét beküldi.
r N I V E R S A I. IMPORT Co.

5026 Universal Big., Cincinnati, O.

örökség.
— Meghalt az a szegény Cepelka.
— Ugv? És mit örököltek a gye­

rekei?
— A lányok semmit, a fiuk hátge­

rinc-sorvadást.
---------o---------

Csak lassan.
— Doktor ur, az anyósomnak vak- 

béigyulladása van.
—Oh, ez súlyos eset. még ma meg­

nézem.
— De kérem, nem sürgős, jöjjön el 

a jövő héten, ha van egy pár szabad 
perce.

----- -o----------
Honfitestvér!

— Hát azt hiozed, hogy* a Dongó 
megélhet a levegőből is?!

©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©•■: 
©

NEMETH JANOS
V. CS. ÉS KIK. KONZULI ÜGYVIVŐ

475 WASHINGTON ST.
NEW YORK, N. Y.

A legrégibb és legmegbízhatóbb 
pénzküldő ügynök Amerikában

££*£<©©©©©©©©© ©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©
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MUFFOL MISKA
főburdos vélekedései.

'BpÖ ;V.»*- v/v-

Jubecse! Hát elmúlt a esikindé is 
oszt a miszterem igen megórolt, mer- 
hogy aszondi a miszisz a raejjet meg 
a eomkot nekem tartogatta. Hát mon­
dok nem vagyok én kutya, hogy a 
esontyát rágjam a csirkének. Oszt 
hát a miszternek nem is árt. ha ekkis 
vsontot rág. mer legalább kipucoli a 
foga közti? a csubagót.

Huverszvillen meg aszondik kutya 
ivó világ van. merhogy a misziszek 
igen szökdösnek. Oszt Májk bo<li is 
csak egv van a plézen. a többi mind 
Stifi meg Lajcsi, hál mondok oda el 
kék nézni a Májk hódinak segíteni.

Szót Bendke meg igen kiokosottak 
a mi sziszek oszt nem kell nekik lija- 
tal bodi miszternek, merhogy aszondi 
a fijatal sokáj él oszt se szöveccség 
se egvlet. Hát igy oszt inkább a zöre- 
get válogatik oszt a fijatal csak úgy 
jári káposzta laposénak minek.

()szt egy bodi meg ment a görlijé- 
hez aki menyasszonya vót. Hát a há- 
taísó kiskapun akart bemenni, de 
meglyárta mer a kis kapu igen meg- 
vót drótozva szeméröm madzaggal.

Bies balomon meg a ződ miszisz 
összegabajodott a zöreg amérikás mi­
szisszel oszt a ződ miszisz seprővel 
akart tenni igasságot. De a zöreg 
amérikás miszisz nem háttá magát 
oszt angolosan megfájt olt a a ződ mi­
sziszt. aki a főburdost policér kütte. 
De hát igv se nyert a ződ miszisz, 
mer a klájer fejenkint tiz tallérba 
mérte ki a zigasságot. Oszt aszondi a 
ződ miszisz, hogy nincs itt igasság, 
mer ő kapott oszt még fizetni is kel­
lett érte.

Biverfószon meg a zegyik bodi igen 
csapta a szelet a miszisz körül oszt 
eccer a miszisz se bánta mán a dógot. 
Hát hogy a bodi épen lyavába ölelget - 
te a misziszt, bement egy másik bodi 
oszt észrevette őket. Hát a miszisz is 
meg a bodi is igen elveresettex oszt 
aszondi a miszisz, hogy igen fáiyt a 
dereka hát megkérte a bodit, hogy 
ropogtassa meg. Szóval a misziszek 
feltanálik magokat.

Yulveringen meg elmulatott a ze­
gyik bodi oszt későn ment haza. Nem 
tudott sehogy bemenni, hát bemá­
szott a zablakon oszt a főburdos meg 
a miszisz maly megvertéx. Lgy másik 
hejjen meg a hodik igen elkesrrettek 
merhogy ők hajas krumplit kaptak 
vacsorára a főburdosnak meg csirke­
paprikás lyütött. Oszt morogtak is a 
bodik. de a főburdos sara pót mondott 
nekik. KI is ha.'gattak a bodik. mer 
hát a főburdosé a zutósó szó.

Vsikógégában meg a zegyik igen 
észrevette, hogy főburdosa van a 
misziszének. Hát a miszter elkezdeti 
ágaskon ni. de a miszisz nem sokat 
teketórijázott de kiatta a miszternek 
a tájmot. A miszter mérgihe elkez­
dett inni oszt a gyárba is kiatták ne­
ki a tájmot. Így a miszter dup’ás 
lett.

A zamkoji bodi meg nyuljorkha 
ment a kórházas báldba oszt igen meg 
teceett neki egy gÖrli. Hát igen oda 
vót a bodi oszt. maly mindennap el­
ment a görli után Nyuljorkha. Eccer 
oszt kisült, hogy a görli ojan özvegy 
jány oszt nyótz éves jánykája van a 
zókontriba. Hát igen elment a bodi 
kedve oszt nem is szaladgál azóta 
Nyuljorkha.

De többet mán nem szavazok, mer- 
hogv igen meghivesedett a zidő oszt 
disznótorba vagyok hivatalos. Hát 
mondok a zijjen csa’ádi iidnepéjre 
mindég szívesen megyek, mer sose 
tudhati a zember. hogy hol néz ki va­
lami. Oszt deeól!

SZIVES TUDOMÁSUL.
Pathay István ur föl van hatalmaz­

va Philadelphia-ban, (Pa.) és környé­
kén a Dongó előfizetéseinek fölvéte­
lére és nyugtázására.

A REUMA 
OKAIT

KEVESEN TUDJÁK

a reuma kínjait
NAGYON SOKAN ISMERIK,

mert se szeri, se száma azoknak, akik 
benne szenvednek.

Akinek reumája van, annak nem 
kell magyarázni, hogy mi is az. Kez­
detben csak fájdalom, aztán tompító, 
keserves kinszenvedés magyarázza a 
reuma mibenlétét a szerencsétlen be­
tegnek.

A REUMA ORVOSSÁGÁT

szintén igen sokan ismerik már. Tud­
ják, hogy az csak vértisztitó szer által 
orvosolható s mint vértisztitó szert 
nagy sikerrel használják el’ene a 
PARTCS-fé.‘e reuma szerek mellett a

o non ulhíu

AZ ORVOS CUKORKA ALAKBAN 
GYOMOR ÉS VÉRTISZTITÓ 

GYÓGYCUKORKÁT.

Ez ugyanis kitisztítja a szerve­
zetből azokat a mérges anyagokat, a 
melyek az izmok közé kerülve a reu­
más bán talma kát okozzák. Használja 
tehát, aki reumában szenved, meg az 
is, aki a reumát el akarja kerülni.

Egy nagy doboz Partolát akár ide, 
akár az óhazába egy dolláréit küld a 
feltaláló:

PARTOS
PATIKA

160 SECOND AVE. 
NEW YORK, N. Y.
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KVÁRTA PALI
szalonos ur a bárnál.

Begyiin hozzám az egyik adósom, 
akinek sokat irtani mán a könyvbe
meg tiz tallér pénzt is adtam neki 
oszt aszongya hogy .most nem fizet­
het, mert az ókontriba küldött száz 
tallért. Hát majd megütött a guta. 
Az én pénzemet küldi az ókontriba, 
engem pedig egyen itt a méreg.

Nohát igen romlik a világ. Mán 
valami patent viszkit is árulnak oszt 
ha ez soká igy megy, akkor egy fél 
galon viszkihez egy toronyórát kell 
adni ráadásul.

A törvénynek sincs egyéb dolga, 
mindhogy a szalonosokat vigyázza. 
Pedig hát a szalonost még az ág is 
huzza oszt nagy csuda, ha egy-két 
házat csinálhat évenkint. Pedig hát 
ötöt-hatot is megérdemelne. Mer hát 
a szalonossághoz ész kell még pedig 
nem kévés.

---------o---------

Honfitárs!
— Karácsonyi időben csak nem fo­

god potyán olvasni a Dongót!
-----------------o—--—

JUBILEUMI HIRDETŐNK.
A Dongó tízesztendős jubileumi 

száma erősen készül és nemsokára az 
amerikai magyarság elé kerül. A ju­
bileumi szám valóságos irodalmi szén 
záció lesz. Fölkérjük úgy az amerikai 
magyar egyleteket, mint a magyar 
üzletembereket, hogy adják föl hir­
detéseiket a jubileumi számba, amit 
évekig meg fognak tartani a magya­
rok. Eddigelé a következők adtak 
hirdetést a jubileumi számba:

Demchák István italnagykereskedő Cle­
veland. O. „ , 4

Demchák Péter bútor, és vasáru-üzlete 
Detroi Mich.,

Klein Bros., szeszfőzde és italnagykeres- 
kedők Cincinnati. O.,

Jakab István balzsamozó és temetésren­
dező, Cleveland, O.,

I.ucskay Lajos képrámáző Cleveland O.
Török József szalonos So. Bend.
Fekete József pénzküldő Chicago.
Feder & Schlesinger Irodája Gary, Ind.
Kiss György őrás. Cleveland. O.
Fecsó Imre bor nagykereskedő, Cleve-

Szabó Testvérek hentesüzlete és kolbász­
gyára. Cleveland, O.

Weizer János közjegyző Cleveland. O.
Domonkos József férfiszabó Cleveland, O.
I rhán József szalonos. McKeesport, Pa.
Pintér András mészárszéke Philadelphia,

Zacliar Antal italnagykereskedő Phila­
delphia. Pa.

Trilecz Béla közjegyző és pér.zküldő Ca­
nonsburg. Pa.

Szabó András butcher Eleanor. Pa.
Bacher Ferenc mészáros és hentes Phila­

delphia; Pa.
Germanus Emil békebirő, hajójegy-árusitó

Horváth András szalonos Bridgeport. Con.
Pékár Ferenc szalonos Bridgeport. Con.
I.omnitzer József szalonos Bridgeport.

Kencsicsovszky János szalonos Bridgeport.

Duka Andor oki. hazai gyógyszerész 
Bridgeport. Con.

Novák István ital.nagykereskedö South 
Norwalk, Con.

Lengyel Pál szalonos South Norwalk. Con .
Éliás Ferenc fűszer- és vegyes kereskedő 

Woodbridge, N. J.
Galajda István hotel. Woodbridge. N. J.
Magyar Ferenc szalonos Perth Amboy,

Galaida József szalonos Perth Amboy, 
N. J.

Winter Béla szalonos McKeesport, Pa.
Németh János pénzküldö New York.
Gindel Gyula kávéháza Bridgeport. Con.
Magyar Betegsegélyzö Egyletek Szövetke­

zete Bridgeport, Con.
Közeli Joe, i:al-kereskedő Pittsburgh. Pa.
Jovanovich M.. pézküldö és hajójegy- 

árusitó Milwaukee, Wise.
Horváth Mihály szalonos Cleveland. O.
Gedeon János vaskereskedő Cleveland. O.
Kiss Ernő pénzküldő és hajójegy-iroda 

Cleveland. O.
tiiinsberg Testvérek ital nagykereskedés 

Detroit. Mich.
Bolla János és fia hajójegy és pénzküldő 

Iroda Detroit. Mich.
Duschinsky J. Jenő pénzküldő- és hajó- 

jegv-iroda Detroit. Mich.
Mrs. Perényi B. zászlókészítő New York.
Kizsák János pénzküldö-, hajójegy- és 

jogügyi iroda Passaic. N. J.
Mokray Testvérek szalon és táncterem 

Pa-;saio. N. J.
Drosdick Mihály pénzküldés, hajójegy és 

jogügyi iroda Hazleton, Pa.
Bridgeporti Rákőczy Bs. egylet.
Stumpf Mihály szalonos Perth Amboy. N. 

J.
Megulesz János Trenton, N. J.
Verhovay B. S. szövetkezet Hazleton, Pa.
Fuchs Á., pénzküldés, hajójegy és jog­

ügyi iroda New Brunswick. N. J.
Gróf Batthyány egylet Pittsburg. Pa.
Warga Henrik cipész. Bridgeport. Con.
Wohl magyar vendéglő Cleveland. O.
Molnár Lipót bornagykereskedö és impor­

táló New York.
1848-as független b. s. egylet, Bridge­

port, Con.
Woodland Ave. Savings & Trust Co-

Cleveland, O.
Lukács István kereskedő, Oxford Fur- 

nece, N. J.
Lukács István kereskedő, Oxford Furnace.

'* Schashinger Ferenc szivargyáros.

Bend.
Csiszár Péter cukrász- és pék-üzetl,

Nagy Sándor szalonos. Joungstown. 
Amerikai Magy. Kef. Egyesület. 
Papp Ferencné. zászlókészítő New 
Cafe Bouleward. New York. 
Lefkovits J ital-nagykereskedő, 

bridge. N. J.

York. 

Wood-

Ez után állandóan közölni fogjuk a Don­
gó jubileumi számában hirdetők névsorát.

MEG AKAR GAZDAGOD­
NI ?

I H. C. EVERT & CO.,
< Találmány — ez a módja a nagy I 
í pénzcsinálásnak. A találmányok már 
■j ezer meg ez. r embert emeltek sze­

génységből gazdagságba. Fordítson ;
isra. Mások is me

Talá jón föl egy uj játék- 
szeri vagy játékot.

Ha olyat sik.-rül föltalálni, amely 
népszerűvé lesz. ig. n gazdag ember 
|. h-t önből egy év. n belül.

Talá'jón töl egy ezész.ségbiz- 
to.-itó poharat.

A feltalálás a legjobban fize­
tett munka a világén.

Semmibe sem kerül a megpró-

Ta Iá Íjon föl egy üveget, ame­
lyet nem lehet újra megtölteni.

Itt van néhány szugg.-szció. Azon­
nal értékesít, ni tudjuk azokat a ta 
lálmányokat amelye k az alábbi kér­
dések.t praktikus módon megoldják.
Találjon föl:

Egy kombinál< automobil kulcsot.
Egy életmentő készülőket hajókra.
Egy ablaknyitó készülék, t. amelyet 

a villamos platformján álló konduk­
tor kezelhetne.

Egy kalaptüh. gv védőt.
Egy boríték nedvesitöt és ragasz-

A múlt héten a kőv.-tk.-ző szaba­
dalmakat szer. ztiik meg ügyfél, ink-

Vvncses Fervncz. sinkapcsolók.
Miceusz Lajos, francia kulcs.
Markicvics Mihály, ruhaszárító kö-

Pulit József, villamoskocsi.
Thomas János csavarzáró.
Miért ne szerepelhetne az ön neve 

is ebben a listában? Az ön agya ép-

amelvnek cime

'i A FELTALÁLÓK KALAUZA.

Ennek nagy gyakorlati értéke lesz 
önre nézve. Minden feltalálónak kéz­
nél kellene tartani egy-egy példá-

Jöjjön el irodánkba és beszélges­
sünk a találmányokról. Ingyen szol­
gálunk tanácscsal.

HIVATALOS ÓRÁK:
Reggel 9-től este 9-ig.

Bodák Uj»« I H. C. EVERT & CO.
is. Crait st., E. Toledo, o. I jenKINS ARCADE BUILDING
Mindenféle könyv kapható nála. ■
Hazai órák gyűrűk és fülbevalók ■ FIFTH & LIBERTY AVES.

nagy raktára. I
Kéri a magyarság pártfogását. ^ PITTSBURGH, PA.
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI

Carnegie András, a bőkezű acélki- 
rálya gondolt egyet és kisütötte, hogy 
az Egyesiüt Államok nem viselkedik 
valami nagyon gax*allérosan volt el­
nökeivel szemben. (> teliét hajlandó a 
vo.t elnököknek 25 ezer dollár évi 
nyugdijat biztosítani az általa jóté- 
kony és egyéb célra letéteményezett 
mi’liók kamataiból. Carnegie eszmé­
jét nagyban tárgyalták az összes la­
pok. Nagy általánosságban az a véle­
mény. hogy Carnegie ajánlata alapos 
areulütése az E. Á.-nak. Mert leg­
alább is nevetséges, hogy eiry ilyen 
hatalmas ország volt elnökei magán- 
vagyonbó: kapjanak nyugdijat. Car­
negie ajáiratából aligha lesz valami, 
de a dúsgazdag Carnegie annyit még­
is elért, hogy az egész világon be­
szélnek róia.

New Yorkban iókiállitás vo:t a mi­
nap. Ez az évenkint megtartott lóki- 
álliiás találkozó helye a new yorki. >

általában az egész amerikai pénzvi­
lágnak. A fölsallangozott amerikai 
asszonyok tűé akarnak egymáson ten­
ni. s egy-euy vagyont költenek el ru­
hákra. ékszerekre. Ez alkalommal tül­
tetlek még önmagukon is az amerikai 
pénzvilág asszonyai: mert nem elé­
getitek meg a fejükre, nyakukra, ke­
zeikre sőt lábszárukra rakott drága­
kövekkel. de még cipóik sár-át is 
gyémántokkal verették ki. Nem len­
ne csoda, ha a napikenyérért küzdő 
milliók le'két elöntené a késéi őség és 
p?dig elannyira. hogy a vágyé ntszer­
ző kalapácsot azok ellen 1 ordítanák, 
akik őrü t módon pazarolják a mun­
kás által összehordott vagyont.

New Yorkban különben serdiiletlen 
lányok tízezrei csatangolnak az utcán 
és a szégyent félredobva testük és lel­
kűk meggyalázásával szerzik meg a 
kenyeret önmaguknak és hozzátarto­
zóiknak Mennyivel emberségesebb 
lenne, ha Carnegie a világbéke elő­
mozdítására s a volt elnökök nyugdi­
jára szánt pénzt. a hiú new yorki 
asszonyok pedig a cipőik sar cára ra­
kott gyémántok árát inkább az ilyen 
szerencsétlenek megmentésére szán­
nák. De hát a mai világban a hiúság 

ieY’giíése sokkal fontosa!)!) minden 
egyébnél.

Törökország véres vereségeket szén 
vedéit a háborúban és megtette a bé­
ke ajánlatokat. Az apró, de győztes 
ellenfelek ugyancsak sokat vesztettek 
a véres háborúban és hajlandók a hő­
kére. ha megfe'elő kárpótlást kap­
nak a éegvózött Törökországtól. Mi 
se természetesebb. mint az, hogy 
az eddig tétlenül bámuló nagyhatal­
mak egyszerre megjelentek a konc 
kiosztásánál és mindegyikük szeretne 
valan.it a 4’beteg ember" hagyatéká­
ból. Az osztrák-magyar monarkiának 
nehány kikötőre fáj a foga és ugyan- 

• csak üzenget Szerbiának, hogy hagy­

jon békét a kikötőknek. De a kis Szer­
bia nem törődik a nagyhatalom fe­
nyegetőzéseivel. Ebből a dologból ki- 
folyó’.'ag több világlap azt a következ­
tetés, vonja le. hogy az osztrák-ma­
gyar monarkia a másik “beteg em­
ber" Európában.

A háborúnak egyelőre vége és meg­
indulnak a béketárgyalások. Lehetsé­
ges azonban, hogy a koncra éhes nagy­
hatalmak va’amelyike elégedetlen 
lesz. s kiadja a jelszót hogy “ki a 
legény a csárdában?" Akkor pedig 
nagyon könnyen o'yan hatalmas euró­
pai háború lehet a dologból, ammőt 
nem látott a világ. Remélhető azon­
ban. hogy a nagyhatalmak megegyez­
nek a koncon, s nem fo’yik több em­
bervér a nagyhatalmi őrületért.

Közeledik a karácsony, a szeretet 
ünnepe, amikor is az emberek eltérve 
rendes szokásuktól, igyekeznek mi­
ne? több örömet szerezni másoknak. 
Ne feledkezzék meg tehát senki a ma­
gyar lapokról, amelyek bizonyos ha­
tóiig csak amolyan mostoha gyerme­
kei az amerikai magyarságnak.

* ****«• * *■ - -.r x#%*m**%
% Ko iák István szalonjában
★
*

Róják István szalonjában
örökösen vigasság van,
SZirét, borút, pálinkáját 
Mindenfelé megcsodálják.

5
*
*

* Magyarom, aki arra jársz.
* Nála barátságra találsz. $
* Térj be hozzá, meg nem bánod,
* S kalapod is félre vágod. *
*
*

Róják István. Roundhouse,
*$ SOUTH PORT, CON. J

Hires Bismark utcán van a 
..Világnak közeve”.
Nem is magyar, aki oda 
Néha ne lépne he. 
l inóm ital vagyon ottan.
Egy két pohár meg se kottyan. 
Nyakát ki fogja pohárnak, 
FÍk»ri01 azt •» bánat.

SPISÁK ISTVÁN szalonja.
2716 E. 90 St., Cleveland, O.

©

.................................................."

RIZSÁK JÁNOS
129 SECOND STREET,

Pénzszállító, 
közjegyző és 
váltó-üzlete-

PASSAIC, N. I.

PÉNZT pontosan és gyorsan kühl az 6-hazába: — HAJÓJEGYEKET Európába és 
Európából Amerikába az összes hajókra elad. — MINDENNEMŰ OKIRATOKAT 
szabálvszerűen kiállít és knnzulát iisilug hitelesíttet — l 1 BA1GAZ1 TAS, felxilágo- 
sitás és tanács INGYEN. Bármilyen reá bízott ügyben pontosan és gyorsan jár el.
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A DONGÓ POSTÁJA.

F. ü. No hát jól nézne ki. ha még 
ki is cifrázná.;. Jó lesz abból minél 
többet elvenni és nem még hozzáten-

K. J. Hát ez mind szép. de nem Iái - 
juk benne a viccet.

J. K. Többször megüzentük, hogy 
ceruzával irt dolgokat nem veszünk 
figyelembe.

V. Az elsőt fölhasználjuk.
B. A. J. Ugyancsak hosszúra eresz­

tette a do’goi. Mi majd levágunk be­
lőle.

J. Sz. Ki dongtuk, amint láthatja.
T. Gy. Majd kívánunk a maga plaj- 

bászának is valamit.
P. Z. A két beteget köszönettel vet­

tük. a küldött dolgai kidongjuk.
Sz. J. A küldött dolgokból fara­

gunk valamit.
J. D. Ebből is i'esz valami.
E. J. Átadtuk a híreket Muffo! 

Miskának. Hát egvpár beten nem a- 
kadna ottan ? 1

L. J. A Dongó két hetenkint jele­
nik meg. Muffol Miskának lesz gumi­
ja arra a misziszre.

Százaknak. Aki értesítési kap és 
nem rendezi előfizetését, az ne vár­
jon több Dongát.

S. A. Sorra kerül később.

S. J. A két beteg megjött, a histó­
riát fölhasználj u k.

B. P. Erről a számról lekésett, sor­
rá kerül a jövőben.

Több dologról a jövő számban lesz 
szó

VEGYES HÍREK.
Pulyka-napkor sok ember e’ront­

hatta volna a gyomrát, ha lett volna 
mivel.

A new yorki lókiállitást sokkal in­
kái)!) lehetne asszonyvásárnak nevez-

Taft elnök — állítólag — ügyvédi 
irodát nyit a jövő éven. Ed­
dig neki adtak tanácsot, ezután pedig 
ő akar tanácsot adni.

Ausztria szörnyen fenyegette a 
szerbeket, de azok a régi mondással 
feleltek: “eb fél. kutya fél.

Karácsony előtt mindenki szúrja le 
a betegeket.

A. new yorki magyarok között dü­
höng az egyetértés. És szeretnék egy­
mást legalább is megfüröszteni a köz­
mondásos kanál vízben.

Újévkor.
A nagysága: Mondja Mari. .<i az 

az ur. aki vár rám ?
A cseléd: Én bizony nem tudom. 

U ;ak azt mondta, hogy újévet akar 
ivánni a nagyságának és befeküdt az.

JÓRA VALÓ MAGYAROK.

A múlt szám megjelenése óta a kö­
vetkező jóra való magyarok szereztek 
előfizetőket a Dongónak.

Pét hő Zsigmond Johnstown. Pa.. 
Ladóczi Miháy Steuben wide. O.. Papp 
Eerencz. New York. Szekunda Pál. 
Wallingford, Conn. Aranyi József 
Lorain, O.. Bubenkó Pál Toledo. < >.. 
Balogh Ferencz Chicago. 111.. Kovács 
Lajos. Carteret. X. J., Molnár And- 
rá' Fairport. ().. Kardos József. Turns 
Creek. Ya. Nagy P. János. Stonega. 
Ya.. l.ipták Lajos. Roeblinc. X. J.

Fogadják mindnyájan a Dongó kö­
szönetét.

Holland-America Line
New York — Rotterdami szolgálat.

Ausztria, Magyarország, Románia 
és Galíciából jövő és oda utazó uta­
sok részére.

RÖVID ÉS CÉLSZERŰ 
VONAL

nagy és gyors posta hajókkal.
A magyar kormány és a 

Holland-Amerikai vonal közt 
létrejött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatósá­
gok részéről való legkissebb 
megakadályozta tás nélkül. 
Harmadosztály kényelmesen be­

rendezve házaspárok és családok ré­
szére 2—4—G—S ágygyaL

Közelebbi felvilágosításért és ha­
jójegyekért forduljanak e címre:

HOLLAND-AMERICA LINE 
39 Broadway, NEW YORK.
VAGY A HELYI ÜGYNÖKÖKHÖZ.

E KÖNYV TELJESEN INGYEN!

Mi

Szeretné, ha az a különös, titokzatos erő amely elbájol és lebilincsel férfit és nőt gyaránt, 
idomítja gondolataikat, u.aija ,.al.ja.n.at vs önt minden helyzet magaslatára helyezi. birtokában 

volna ? Az élet tele van csábító lehetőségekkel ázott számara, kik a delejes befolyása mestereivé 
avatják magukat, — akik delejes erejüket knejlesztik..

Ön megtanulhatja, anélkül, uogy elhagyná saját otthonát, hogyan gyógyíthatni betegségeket és 
rossz szokásokat gyógyszerek neikul, hogyan nagyubbithatja meg jövedelmét, elégítheti ki vágyait 

hogyan űzheti el gondjait és kehemenensege.t, hogyan javíthatja meg emlékező tehetségét, mi 
műdön száműzheti családi boldog.alanságát és hogy hogyan fejleszthet macában 
egy oly delejes erőt, melylyel sikerét gátló minden akadályt legyűrhet.

E módszerrel Ön egy szempillantás alatt befolyásolhat embereket. — 
gyorsan, mint a villám: rry bárki mást. mint önmarát a nap vagy az éj 
bármely szakában elaltathat: száműzhet fájdalmat és szenvedést. A mi 
könyvünk pontosan me^magvará-zn. ho^y^n sajátíthatta Ön el az erőt es 
ho<ry l’orry.an használható azt fel helyzetének javítására. Úgy papok.^ mint 
govríj„i- orvosok, nagyúri hölgyek és kereskedők a legmelegebben ajánlják e 
módszert.

1 <- - - •■ 1 ős semmibe nem kerül. Mi ingyenesen osztjuk 
szét a módszert leiró könvvet. vno-v irtéwntiinVet e^zel hirdessük.

ÍRJON ÉRTE MÉG MA.

NEW YORK INSTITUTE OF SCIENCE. t>^ ™ a
ROCHESTER N. Y. U. S. A
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KELEMEN GERGELY
v.'rtigli őrmester ur levele.

Kei't Betses levellem marsagyusz- 
tirangban szerette! kedves isapám 
isanyám kívántán hogy firiss lyó e- 
gésséghe tanájja kenteket e za pár 
sor iiásorn. Mán most arrul is tudó- 
sitom kenteket, hogy igen készü llek 
a napomra mer meg a kutyamosók- 
nak is puskát attak a markokba. A 
lezorvistáx meg riva gyiinnek be gye­
rekestül meg asszonyos; ul. Hát bi­
zony nem is esmla. ha rínak a zasz- 
sztmyok mer a háború túrosa komé- 
gyia ahun nem kérdezi a gojó a zeni­
ben ül. hogy hány gyereki van. A Ka- 
tví is igen szomorkogyi x hogy a Szon­
di a rossz seb essen bele. aki a hábo­
rút kitanáta. No magam se igen őrü­
lök mer háborúba tisztul* is lehet 
ugyan a zemfcerbül, de mondok mán 
isak inkább vágyó < én elevenyen vir- 
tigii őrmester, mind héttan genyerá- 
lis

De jazér kentek csak ne igen rijja- 
nak. mer u*se sokat s. git a rivas 
akárcsak a hizó gyesznónak mikor i‘e- 
akarik szúrni. Oszt ha disznót ölnek 
hát ne felejtkezzenek el rulam meg a 
Katyirul merhogy kivált a Katyi 
igen szereti a disznóságot. Oszt édes 
apám ne igen égesse el a tarkát man 
mind a gyesznójét, mer a fülét far­
kát mink várjuk. De nem is igen ir­
hatok többet, merhogy a lezorvistá- 
kat kell kiagyusztálni. llát bézárom 
betses leveléeni őszi vagyok szerettet 
vitéz fijok az hideg sir bézártáig

Kelemen Gergely 
őrmester ur.

---------o---------
Ne tessék!!

— Mari. Mari. nézze milyen rette­
netes por fekszik a bútoron 1 Legalább 
hat hónapos.

— Akkor mii tetszik velem kiabál­
ni. Én csak három hónapja szolgálok

BATTHYÁNYISTA GYŰLÉSI KI- 
SZÓLÁSOK.

*‘Mi mint osztály — meghábo­
rodtunk."

— 4‘Mint öreg tagok nem tudjuk 
betenni.”

— “Megvan a nagy hasa. de egész­
séges, bár kiesett az ab’akon.”

— “Ezek az edények (egyének) és 
az élet sorssal meg vagyok telve. ”

**Én akcentáloin a határoza­
tot !”

— “Álljon föl az, aki butább dél­
után. mint délelőtt!"

— “Újságszerkesztőkről nem kell 
beszélni, mert azok nem hutainak!”

— “Nem előre fizetek, hanem há­
tidra !**

— Pohár köszöntő. Tisztelt “Batt- 
hányi * * tagtest vérek! Én mint Ilii 
Battbányi tag örömmel ürítem poha­
ramat és mondják meg: mi maradt 
benne?”

Clevelandban
Legolcsóbb a Gáz

Egyik amerikai városban sem oly olcsó a GÁZ, 
mint Clevelardkan.

Erről Ön már meg van győződve, ha már más 
városban is lakott.

Ha ön Clevelandban gázt éget, pénzt takarít. 
És leszállítja a háztartásának költségeit.

Az Ön Háza
tisztább és kényelmesebb, mert ezen olcsó gázt 
használja.

Gyorsabban főzhet és kevesebb költséggel.
Ha Ön érdeklődik a gáz iránt, jöjjön be a 

GAS-OFFICE-ba felvilágosításért. — Mi szívesen 
adunk felvilágosítást.

East Ohio Gas Co.
Masonic Temple Building

1446 EAST 6th STREET.

— Éljen a sajtó s ajtó nyílik neki! 
(Jaj a hasam! Szedő.)

(Q
HEINRICH FÉLIX 

27-10 Woodhill Rd.. CLEVELAND, O.
«.*■« Magyar építő és vállalkozó.
V Amf-ly házat ti épít. azt a viz se 

mossa • I, a ménkű se veri széjjel.
V Építési terveket készít árszabást ad.
^ Telephone: Cuy. Princeton 2558 W

********* ******************
*

I I. Szent László
* róm. és gör. kath. bs. egylet.

* Havigyülés minden hó 3_ik vasár,

t napján. Elnök: Barna András, pénz­
tárnok Varga István, lev. titkár ifj.

* I.ukáes István (403 Bostwivk Ave.)
* Alakult 1809 aug. 5. Bridgeport Con.
* Tagja lehet minden tisztességes róm.
X gör. kath. férfi és nő. Beállási dijak:
X 16 évtől 30-ig ...............................$3.00
X 30 évtől 40-ig ..............................  4.00
* 40 évtől 43-ig   6.00
* 45 évtől 50-ig ............................... 10.00
* Haláleset i illeték elmén fizet

Í$ "00.-t. félsegélyre $250._t és $5.00 
heti betegsegélyt. Havidij 35 cent.

*********************** ***

itt.



23. SZÁM. DONGÓ. 11. OLDAL.

AZ ÖZ VEGY.

— Vigasztalódjék nagyságos asszonyom, az isten vette el....
_ Igen. az isten vette e! az eszemet, mikor ahhoz a koMushoz lmz-

mentem!

Utasítás.

— Nagysád, akar-e a feleségem len-
»
— Nem lehet, kérem, nekem van 
ír férjem.
— Ó, akkor ezer bocsánatot ké- 
kl...
__Ne azt tegye, hanem tudakozód­
íj egy félév múlva, akkor tán Ze­
it beszélni a dologról.

„MAGYAR OTTHON“
105 St. (WoodliiII ltd) 2929 «z. a. 

árnyékos nagy kert helyiség 
K I T f NO TÁNCT EK KM >1 EL 

egyleti társasági mulatságokra, pik­
nikekre. a magyar negyedben a leg­
alkalmasabb és legkedveltebb hely. 

KÉNYESEN BERENDEZETT 
SALOON

Frissen csapolt Leisy sör. — Kitűnő 
hazai és belföldi italok.

Tulajdonos: 1*1 TI JÓZSEF, 
ki a magyarság pártfogását kéri.

rr trv v r r r r r r v » ■

Matusz Vista vén csapiáros. 
Ismeri az egész város.
Söre, bora. s pálinkája 
A félhót tat kiktirálja.
Ki a Kaka rúdon sétál.
Jól teszi, ha nála megáll.

MATUSZ ISTVÁN 
9408 Buckeye Road.

***************:;:**********
NINCS LAKODALOM,

ahová ne CSISZÁR VÉTEKTŐL ren­
delnék a süteményt. De nem is cso­
da: mert a Csiszár süteményének ki_ 
len*; határon nincs párja. Aki a jó 
kenyeret, jó süteményt szereti, az 
f"sicizár Péternél rendelje: mert ak- 
ko«* nem adja ki pénzét hiában.

CSISZÁR VÉTEK

2803 East 79 Str., CLEVELAND, O.

**************************

V K N I K IST V .4 N 
a jóhirnevü magyar szaIonos, e mel­
lett állami közjegyző és pénz küldés 
az. American Express Company ut­
ján. s ugys'intén az összes hajótár­
sulatok ügynöke, minden hazai és it­
teni ügyeket pontosan elintézek.

Bátran fordulhatnak hozzám hon­
fitársaim levélben is.

S VENTK
429 Fulton St.. Wood bridge, N. J.

javai ? Itt van harminc halott és egyik 
se panaszkodik!

Galbos János szalonjában 
Viean szól a nóta.
Pohár hozzá a hegedű.
A vonó. a kóla.
Aki hozzá betér.
Meg nem bánja soha;
Mert Galbos itala 
Nem hitvány mostoha. 
GALBOS JÁNOS szalonja a 

9204 Cumberland Ave.

Kagy vasúti szerencsétlenség után 
y áldozat, akinek a balkarja tört ki. 
entkezik a vasút igazgat ónál, hogy 
rtéritést követeljen.
— Ugyan kérem — mondja a di- 
itor — mit akar ön a törött kar-

A KI VALÓDI MAGYAR BORT AKAB INNI KÉRJEN

Palugyay I. és Fiai
pozsonyi világhírű cég áltul töltött és csakis eredeti ládákban szállított 

borokat.

VIDDEREMIL
képviselő.

Egyedüli képviselője a Salvator forrás ásvány­
víznek.

40 Ave C.
NEW YORK.
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A VIDÉKRŐL.

Sírva keresték, mint a van meteri 
gyereket.

Nagy riadalom v«» i Van Meteren 
az egyik házi an. Az egyik vseesszn- 
I>ó gyerek eltűnt. Üs>ze keresték az 
egész )■.lézen. A ja.jveszékelő anyát 
sóhajtva követték a jóleikü szomszé­
dok mindenfelé. Mikor azután két­
ségbeesve visszatértek a házba s meg­
nézték végre a hólesőt is. hát ott a- 
ludt bélésen a gyerek

Ha valami hiábavaló kétségbeesett 
ijedelem van Van Meteren. mindjárt 
rámondják, hogy sírva keresik, mint

Nagyon beszedegetett a mérgesből 
a leechburgi gazda s elfogván az érze­
lem az égő lámpával ki bandukolt az 
udvaron ékeskedő ; is házba. Az ér­
zelemtől vaTó megszabadulás közben 
azután e‘aludt. Megvii radt. de a gaz­
da csak nc.ii került elő s jó délre 
járt már másnap az idő. mikor a mi- 
:dsz rá a Iáit az égő lámpa mellett 

ott. ahova a király is gyalog jár. Még 
a gaz; Iá na < állt följebb. hogy hát mi­
ért — nem költötték för.

Kínán pedig eladta a gazda a da- 
loló-masinát. Igen ám. de a bárdos­
nak is volt hozzá nehány kottája, hát 
megkérdezték tőle. hogy ő nem adja-e 
el a kottákat, ha már a daloló-masinát 
úgy is viszik. De már erre megmérges- 
kedett a l.odi oszt kijelentette hogy <> 
nem adi el. ha már nincs masina in­
kább “ráül a kottákra és maga per- 
cegteti ki a nótát.”

Meghízta a gazdát az etnai miszisz, 
hogy üljön a forralás végett a tűz­
helyre tett tej mellé és vigyázzon rá. 
hogy el ne fusson. Ámde a tej egy­
szerre csak futni kezdett ám. no de 
a gazda se volt rest és egy előkapott 
seprűvel vágott oda akkorát, hogy a 
miszisz ijedten szaladt le az apt ész­
ről. de akkor aztán a gazda is futni 
kezdett jobban mint a tej.

Az etnai hódi pedig — titkár lévén 
az egyletnél — elhibázta a havi je­
lentési. de volt esze és előkapta a 
borotvát s szépen, ó rajt osan kiborot­
válta a hibát a jelentésről.

Gavallér akart lenni az etnai bodi, 
hát megígérte a miszisznek, hogy vesz 
neki zöldséget a téVre. Azonban meg­
járta. mert rajtacsipték a más kert­
jében. a mint éjjel nagyban “vette” 
a zöldségei.

No mán a smithtoni bodi érajtosabb 
gavallér volt. mert a “Dongó” beteg­
látogatójának hamarosan kiszámítot­
ta. hogy mennyi sört kap ő egy bete­
gért, minek okáért a “Dongó” ré­
szére nincs “betege”.

PiHsburgi jókívánságok.

— A next-tea estélyen ne igyál te 
öt csésze teát, hanem csak — tizen­
kettőt 1

— Hosszufi ur mutassa he összes 
művészeti tudományát előtted öt perc 
aatt — természetesen.

— Szalon he-Vett eredj te tévedés­
ből a patikába s rendelj kilenc Coea- 
C’olát.

— Temperenee létedre utáld meg a

Duquesnei jókívánságok.

— Forduljon feléd a közbizalom 
fnrkós botok alakjában, ha még egy­
szer elviszed Homesteadról a “Don­
gót. * ’

— Csak akkor sza'adj te — mikor 
kergetnek.

— Vidd te haza a báréból a legfeltű­
nőbb emlékeket.

— Légy te a leghíresebb legény a 
csárdában, mikor már mindenki ha­
zament.

Youngstowni jókívánságok.
— Menj te South Sharonba torony­

kereszt szentelésre és ne láss se tor­
nyot. se keresztet!

Homestead! jókívánságok.
— Járd te be kétszer a világot — 

négykézláb!
— Szilherinósz vegyen neked szin- 

házi-jegyet minden elnök-választá­
son 1

— Ott pofozzanak fel téged, ahol 
nem Iát senki 1

— Csapj fel orvosnak s gyógyítsd a 
betegeidet csokoládéval!

— A borotva.'kozó készülékeddel
rendezz te török—bolgár háborút.

— A becsület-bíróság mondja ki 
rád. hogy ép, erős és egészséges vagy!
_ Dicsekedj azzal, hogy odahaza

huszár voltál s ne merj felülni a szür­
kére.

— Guszti mesélje el neked az ő 
“ megtörtént?? katonaviselt dolgait 
— éhgyomorra 1
_ A *4Dongó'7 áldjon meg téged!

£ SZABÓ JANOS $

& Elsőrangú ma nyár csárdája. ©
V 8029 Buckeye Rd.. CLEVELAND, O. £
£ Itteni és importált italok nagy vá- ®
£ lasztikban. Pool-asztal és kugliző $
A télen és nyáron. Barátságban sincs © 
A hiány. Tessék fölkeresni. ©
A ©

©©©©©©©©©©©©©© !©©©©©©©©©©© 
©

Jól tudják azt az emberek: ©
Fráter Géza magyar gyerek; ©
Az italát nem sajnálja. ©
Vígan rakja ki a bárra, ©
Aki háza előtt mén el: ©
Bepillanthat nappal. 8 éjjel, ©
S akinek nagy a bánata: ©
Vnokástól ott hagyhatja. ©

FRÁTER GÉZA. 1
127 — lCth A ve. Newark, N. J. © 

©

Verhovay Belegs. Egylet
A LEGRÉGIBB MAGYAR EG V ESC LET AMERIKÁBAN.

FÍ7ft ÍOOO dollár ha Iá le-<e« i illetéket.
Fizet lotáhhá félsegélyt. $200 es mkulá-l dijat és 2 évig hetegsegélyt.

tkl családját szereti, álljon be az egyesületbe. Minden felvilágosítást szívesen
megad

GÁBOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

308 Markle Bldg. Hazleton, Pa.
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PEPITA CSALI
gyönge ténsur gondolatai.

Motto:
Az ajtóig meg vissza. 
A nadrágom pepita.

<m ■mux

Beszélnek nekem a becsületről’. Pe­
dig hát abszolút beesnie; nincs a vi­
lágon. Sőt egyá’talán nincs becsület. 
Mindenki olyan becsületes, amilyen­
nek látszik.

Ha fölveszem a kivasalt pepita ru­
hámat, szeretném azt az embert i'átni, 
aki engem ne nézzen becsületesnek. 
Mert ruha teszi az embert. És én in­
kább lopok, de elegánsan lépek a vi­
lág elé.

Szeretem a hajnalt, meg az úgy­
nevezett becsületes embereket. Bele­
vágom pennámat a kalamárisba és 
leszedem róluk még a keresztvizet is. 
ha ugyan volt rajtuk. És lészen azu­
tán jajgatás és fogak esikorgatása. 
Dehát mit bánom én?!

Utóvégre is nem azérí jöttem én A- 
merikába, hogy becsületbeli tulten- 
gésben szenvedjek. Itt az a jelszó, 
hogy úgy lep az ember, ahogy lehet 
Az a fő. hogy rajta ne csípjék az em­
bert.

Földikém!

— Maholnap it; a karát . my. hát 
készited-e már a betegeket a Dongó­
nak?!

A KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.
T. Kemény ur! Itt küldök előfize­

tésül két beteget ebben a kemény ku- 
pertában a pesel trénen. Sietek vele. 
mert igazán mondom, hogy van egy 
rossz lovam, de inkább azt veszítsem 
el, mint a Dongót. Nem is gondolom, 
hogy jobban törődne bármelyik hon­
fitársam a Dongóval, mint én már 
tiz éven keresztül. Pedig nem vagyok 
mai gyerek: mert az A bánj megyei 
Hernád-Vécséről 18Sl-ben *21 éves 
koromban léptem az*Egyesült Álla­
mok területére és azóta 32 éven ke­
resztül egyhuzomban itt vagyok és a 
szenet vájom ötvenhárom éves em­
ber vagyok, de úgy érzem maiam, 
mintha 21 éves volnék, s i.álisíennek 
még egy körmömet se vesztettem eb 
Kívánok minden honfitársamnak ilyen 
egészséget, de még a Dongó szerkesz­
tőjének is. hogy sokáig tréfálhasson 
K'lanor. Pa. Urbán István.

Jó kívánságok.
— Pörcögtesd ki magad a nótákat, 

ha nincs daloi'ó-géped!
— Söprűvel vigyázz te a tejre, hogy 

ki nen szaladjon!
— Borotváld meg a havi jelentést

— Szaladj te a szomszédba elol­
vasni. hogy mit ir a Dongó a főburdo- 
sodról és — róJad s fizet tes elő az 
uraddal a Dongóra!

— Számit 'd ki hány szkúnert kapsz 
te a betegért s ne fizess elő a Dongó-

Magyarom !
Fagyjon a füledhez az el «.potl

* *********-* ******* ***** * # * 
é ** Bridgeporti magyarok!
* Aki igazim szép szalont akar látni, 

ahol mind.nféle italt és szivart le-liet 
kapni, az keresse föl

KÁRÁSZ FERDINÁNDOT
427—429 BOSTXYICK AYE.. A SAJ.iT

Aki illés nfili se találja jól magát, 
az ugorjék a vízbe.

*** ************* ********** 

TOE GREAT CUNARD£;.J

■mm

A LEGGYORSABB ÚTVONAL 
London, Décs és Budapestre 

Liverpool felé.
leggyorsabb és legnagyobb négycsavará 

turbinás gőzhajók.
Lusi’ariia — Mauretania.

Carmania Öas. Caronia Campania 2ös

MAGYAR AMERIKAI VONAL
Egyedüli közvetlen hajójárat 

NEW YORK. FIUME és TRIEST között.
Hajóindulásaink New-Yorkból:

N-w-Yorkból Fiúméig ' tfi 0« 
Fiúméból New-Yorkig s:t«f 00 és <1 in

Forduljon üirynökeinkhez vagy 
főirodáinkhoz.

NEW YORK BOSTON
CHICAGO MINNEAPOLIS

AMERIKAI NYELVMESTER
a cime annak a maga neméin n páratlanul álló könwn. k. amelyet most adott ki 
a Pannónia magyar könyvkiadó társaság Green Béla szerkesztésében. A sz« rz«> 
az angol nyt Ívtanulás u.i mótlszi rét li •'esitetta m« g < bln n a könyvit, n. m.rt a 
fösulyt a helyt s bt szód gyors elsajátítására fordította. Az

A M ERIKÁI X Y K I. X >1 E S T E K 
nemcsak NYELVTAN. nemvsaU SZAVAK nemcsak LEVELEZŐ-KAN YY. lianeai 

az ALKALMI BESZÉLGETÉSEK és HASZNOS TI »NIVALÓK tárháza i- 
A NYELVTANI rész könny. n. érthetően i ktat . N< m fárasztja a tanul.•! 

végnélküli gyakorlatokkal és fölösleges csőanyaggal. hanem ügvosen. célszerűen 
v.zfti be az eddig ism. rétién világba.

49 Fl-I.E ALKALMI BESZÉLGETÉS. A min :. nnaj.i él-thöl v- ti b. szélg. t

ANG<iL->ZAGYAI$ és MAGVAR-AX'GOL SZÓTÁR több mini 20.0(H) szóval. 
Minden sm» mellett ott van a helyes kiejtés és annak magyar fordítás.«.

ANGOL LEVELEZ" . Nt gyv. nöt-íéle I, v.'lminta Mind. n alkab nra és min-

Amerikai hasznos tiidrivalók. Ebben a i '-szb. n miinl-nt m. gtalálhat a ta 
nuló amit . gv amerikai magyarnak tudni k-II és tudni érdemes.

Azok is. akik int gpróbáltak már mindenféle és fajta könyvi»«:.! angolul ta­
nulni és nem értek -1 eredményt, tegyenek • gy utolsó kisérle-t. t és az 

AMERIKAI NYELVMESTER 
áttanulmányozása után mm fog . lmaradni az eredmény.

E megbecsülhet, ihn. öt más könyvet h< lyettesit... erős vászon kötésű 
könyv ára csak EGY DOLLÁR.

Kapható minden könyvker. sk>ésl-. n. 
rendelheti a kiadóktól is ha beküldi az 1 <• >Uárt

PANNÓNIA PUBLISHING COMPANY
257 EAST I19th ST..
és mi azonnal megküldjük énnek a künyvet kérmrnive.

1 anküzl- tls n

vaskos



14. OLDAL. DONGÓ. 23. SZÁM.

HOMESTEAD ÉS VIDÉKI KRÓNI­
KA.

Közli. Csaponyek Joz:ó.

A kilenos kozsar.
E törtinet. ki mosd elmesilni fogsz, 

valahol zegisz őszintén előfordultál. 
sa<r azt elárulni nem fogsz. X an ze- 
nyim zegy jo pajtaska. kit hivoisz Fi- 
nyeskovi. sag ü van tudni eztet tör­
tinet. mer ü ipen ottan voltai, mikor 
azs sajad szemeiddel azt hal­
lottal izs lattal. — Had ugv
volta hogy zegy nagy zalareos
halban, hol volta minden szemil
mass aradba, ott táncoltál zenyim paj- 
taska is. — Zeeeer latnak egy szip 
e’eirantos zalareos kizsaszony. ki vi­
selsz keziha ez nagy kozsarka. kihan 
megvan sok szagos virágok, izs azt 
árultál, de taneolnyi senkivel nem el­
menni akasz, sag sitalta maganaA. hol 
lassan, hol nem lassan. — Táncos u- 
racskak kezdtik maga<lot hoszankod- 
nvi. hegy ii kiktzsaraz őket. — Zijtil 
előtt mar voltai izs sokan, kik túrt 
boszankodsz ez a dolgod. Zakkor elü- 
alta zegy ur, kinek van neved Mal- 
mozsi Oszkár, izs kinek van sok pin- 
zed ladaban. izs monta. ü fogolsz zaz- 
zal a szip figurasos kizsasszonyal 
taneolnyi. ii fogsz iitet meghodolnyi. 
Izs úgy volt. kizsasszony ii vele tán­
colta. izs aztan sitelta. de neved Osz­
kár ha rat ócskának nem megmondasz. 
Többi baratocskak sag bámulták le­
vegőbe izs szerta-szijeled, hogy mi­
csoda szerencsid meg van ennek ba- 
ratócskának izs keztik üt irigyelni. 
Izs ük sag sitaltak ketteeskin maga­
toknak. Törtinte zijfélkor, mikor izs 
mindenki meg van í'elöknyi zalarez. 
hogy kizsasszony akartai elmeni, hogy 
átöltözöl magad, is zalarc ni kid visz- 
sza jövelsz. Oszkár baratócska ilte 
maírat per gyanúval, hogy kizsasszony 
nem vissza jöni fogsz. iz> zakaria 
hogy vele misz. De kizsasszony ezst 
nem megengedni akarsz. izs montal 
neki. hogy ha Oszkár ur kitelkodja, ii 
oda aecz neki zadi" zálog’ a az a nagy 
kozsar. ki meg van teli sok (Íraga szip 
virágokkal: igy izs volt, odaadtal Osz­
kárnak a kozsar, izs montal nel i 
hogv sag nagyon me2 van vigyázni ra 
fertaj zora múlva fogsz irie jön. Izs 
elment. Fertaj zora hamar elmúlt, izs 
zutana megint zegy fertaj. izs igy 
lazsan mente zegyik feríajod az masi- 
kod utana. Többi baratocskak keztik 
hangosan mosolyolni, hegv Oszkár 
vagyok? becsapva, izs soha meg nem

tuce, ki meg volt helgyeeske. Oszkár, 
mikor lattal hogy mar zijfil ulana 
három zorad is elmúlta, mirgihen 
keztil virágok többi he 'gyeko.nek ki- 
osztogaez! Mikor vigedre jártál izs 
nem volt többed virágok, akkor ta­
lálsz kozsarban mig zegy papirozs. ki 
re meg voltai nagy hetikkel zirva, 
hogy "vissza a zapjanak”. Izs mikor 
papirozs felemelsz, akkor lattal egy 
csuda, a mi meg nem tertinte mig 
soha üptoturo zországban sem. Volta 
papiros alatta, kozsar feneki!:a zegy 
mig nagyobb szebb virág, izs mikor 
lampa finye oua este, elkezdtil az a 
viragotska zirgalmatlan módra visi- 
tolni. Szerenesidre volt zalareos bal­
ba keliö dajka izs, ki visitolas elhal- 
gatni megesinálnyi tuet-! In sag mon­
dok. hasen-’u jukat kívánsz, zenyim 
baratoeskaknak izs. — Zatracena!
itt***********************
* SIXTH CITY AUTOLIVERY *
* COMPANY f
* (ivnni, pontos is olcsó automobil *
* szolgálat. A közönség rendelkezésé- *
¥ re áll éjjel és nappal. "
* Elsőrendű Packard koeslk. $
* I. J. PETRO tulaidmo* ^

ír,07 PROSPECT AV.. CLEVELAND. *
Tel. East 1471-R. Princ. 2405 W. *

©©©©©©©©©©©©©©©©’^'^' ,̂^*^«

I$ZEPE$$Y
A LEGRÉGIBB MAGYAR KÖZJEGY- 
ZÖI. PÉNZKVLOÖ ÉS HAJÓ-JEGY |

iroda oiiio Államban. o

Legbiztosabb pénzküldő és hajó- ^ 

jegy iroda Amerikában. Hazai ügyek $ 
pontos és szakszerű elintézése. Hon- g* 
fitársak minden ügyben forduljanak A 

a főbankárhoz, cime JOS. L. SZE- 
I*ESSY, 9117 Buckeye Rd, CLEVE- % 

LAND. O. ©

A. STRASSBURGER and Co.
Imakönyv, olvasmány, pipa, do­

hány és más hazai áru sehol nem 
kapható oly nagy választékban, mint

9>5*FIFTH AVE., PITTSBURG, PA.

*5l(***##'5^'&*********** ***** 
* VESZPRÉMI CSARDA. J

Garrt tsonon van egy csárda.
Szóka Imre a gazdája.
Van ott ital, van barátság,
A pénzedet kedvre váltják.
Ha arra jársz magyar testvér: 
Szalonjába bátran betérj.

SZÓKA IMRE 
2965 E 83 Str.

* Tel. East « I mi-. -iw ••• ^
***=m*********************

SCHWARTZ H. VILMOS
CG Y VÉD ÉS HITES KCZJEGYZA

* ’ Iroda: 304 Superior Ave., N. W.
Lakása: 1H82 East IUI Sir.

Telefon: Main fi39 és Cent. «90» K 
< * Tel. Doan 2604 K. é» Princeton 211t R

Bakarudon van egy rsárda. 
Horváth Miska a vsaplárja, 
Nála a 4Ör mindig hideg,
X barátiiúg mindig meleg;
Ha arra jársz magyar testvér; 
Egy italra mindég betérj. 

HORVÁTH MIHÁLY 
9013 Buckeye Road.

y p Q p/X B A Harmadosztályú kabir
December 10.

KOEMGiN l.l IsE
Jegy ára $37.00

KAISER- hajók minden kedden, fedélkoz $41.00 

Tüb!:i hajókon frldflküzl jog) Ara $3'.1)0

NORTH GERMAN LOYD
OELRICHS & CO., GENERAL AGENTS 

5 Broadway — New York, vagy helyi ügynököknek

* ' _____- ----------- ----- - — ~ *
*
*

* t #££#*** WmlM************ ^

MOLNÁR KAROLY
8607 Woodland Ave 

CLEVELAND, O.
A hires muffoló, kinek olyan lova! 

vannak, hogy még az öreg holdvilá­

got is elmuffolnák. A magyart mégis 

majdnem ingyen muffolja Molnár, 

aki elvállal mindenféle szállítást. 
TeL Princeton 2340 K. East 823-J.T — ■- TeL Princeton a. =-***»* £
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TALÁNYOK 

Mi ez?

szék “ szék
A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje : 1912 december 10.
A múlt számtan közölt talány he­

lyes megfejtése:
Számüzöttek.

Helyes megfejtést küldtek he a kö­
vetkezők :

Szuhay Dániel', Bárány Ferenez, 
Kolonics János, Kovács Imre. Day- 
toni Magyar Otthon.

A jutalmul kitűzött könyvet Bá­
rány Ferenc (Pittsburgh, Pa) nyerte 
meg.

PROSECCIÓ A VÁRBA.
— Falusi e:et. —

Szétnéztünk oszt ég a várba, hogy 
hun is hát a vár ?

Debijon csak házakat iát tónk, oszt 
várat nem. Dekát Pesten mán mesz- 
szoktuk. hogy minden másképp le­
gyen, mindahogy a lelkes állatok kö­
rött vagyon.

Azé hát má oszt nem kerestük to- 
vábbat a várat, ha nizelőítőnk hun 
jobbra, hun balra.

Alíyig tut tónk haladnyi, má annyi 
vöt a nép.

Mivelhogy a rendirekvel mán jó is- 
mereccséget köt tőnk — hogy má több­
ször bé vittek — hát mekkirdeztem 
egyiktü, hogy aszondom neki:

— Ugyan rendir ur, mongya má 
meg, merre megy majd a proseeció ?

— Elkéstek má arm maguk — a- 
szongya — mer má az utcára nem lát - 
hattyák.

— Oszt má mi jé nem ? — firtatom.
— Azé, mer má eláták az utat. akik 

korábban gyüttek. Hanem, ha nem 
sajnálnak eppár garast, hát mennyé­
nek be ide ebbe vendéglőbe, oszt vács- 
csonak ablakot.

Oszt be is mentőnk, oszt aszondom 
a pincérnek:

— A prosecciót is szeretnénk iát- 
nyi, meg ennyi-innya is akarnánk, hát 
c Ily an asztalt mutasson az ur.

Oszt mutatott is, mink meg letele- 
pettőnk, meg innya kértőnk.

— Az ablak ára öt forint — mon­
gya a pincér.

— Fizesse ked ki — súgja a sógor 
— Marja uevse megéri.

— Magam is úgy saccoltam — súg­
tam vissza.

— Itt az öt pengő — mondok oszt 
a kell nyernek, kivágva az ötöst.

Oszt ettőnk, itt ónk, meg néztőnk.
Mert vót is mit nézni, ammá szent 

igaz.
Gyüttek a katonák muzsikával, meg 

a nékü egyaránt. Meg oszt a sok fé­
nyes nagy ur.

Eceer oszt gyüttek a papok, de so­
kan. oszt csupa püspök vót, mer he­
gyes süveg vót a fejükön.

Közepén gyütt egy bársony izé a- 
latt, akit négy pap vitt. egy öreg ;V;s- 
pökféle.

— No — mondok — most á Ivónk 
fel, mer ez lesz bízvást a Szent Jób.

Oszt felállónk, a sógor meg hányta 
magára a keresztet.

— Hát az a üveg kisznyi ott minek- 
e? — kérdi eeeerre a sógor, oszt rá­
mutat egy izére, akit szinte úgy vittek 
;t papok.

Bízvást abba viszik a szentségi 
Szent .Jóbnak — mondok.

Oszt sokáig bámuluk a prosecciót. 
Égisz délig. Má utóbb meg is ékel­
tünk, hát ott ettőnk is, ittónk is. oszt 
estvére járt, hogy kászálódni keztőnk.

Fizet tőnk, oszt má majd el is fe­
lejtettünk valamit.

Szerencse, hogy a Tu karosnak mev- 
vót. avagy megygyütt az eszi. mer- 
liogy eceer csak elkajáttya magái, 
hogy aszongya:

— Hát ázs áblák ? Hát ázsái mi les?
— Az Isten utcse! — kajátok ma­

gam is — még csak akkék, hogy iti 
hagyjuk azt. amit mef fizet tőnk.

,— Ázsi mondom — erősiti a Ta­
karos is.

Oszt, hogy nem vót semmi szerszá­
munk. mer hogy strófra járt az ablak, 
hát a Tukarcsot szalajtottuk ekkis 
eszközé.

Oszt hozott is stróflmzót, mink meg

nekifogtunk az ózlág üveget kivenni 
rámástu.

Tukarcs. meg a sógor fogták, én 
meg a strófot csavargattam.

Oszt eccere kiugrott az egyik ódar- 
ru. oszt ráesett a Tu karosra, oszt oda 
lett az üveg. mer eltört a Tukarcs fe­
jin.

Azapád csillagát — kajátok a 
Takarosra — de pocsik kemény a 
fejed!

— Jájjáj! — ordította a Tukarcs — 
végi á fejémnek ’

— Bá má elébb lett vóna vége — 
mondok. — Most oda az ablak-ózlág.

A Tukarcs meg úgy át ott az üveg­
óz á•! közéj »in. akar Szent Vendel a 
viz közepin.

I).* a csörömpölésre ott ;érméttek a 
jiincérek is izibe.

Miesinának itt kelek .' ordí­
tottak.

- Xete ne — kajátok én is rájuk - 
hát visszük az ablakónkat, akit kifi­
zetőnk.

— Mit fizettek ki kelek ? — kérdik 
naszszóval.

— Az ózlágot — mondok.
— Kinek, mikor, hun ? — estek rám.

— Mikor a proseeció gyüt, öt forin­
té. ennek e — mutatok egyre.

— Csak a nézést fizette ki ked! — 
lármázott az.

Honne — morgók — tán bolond 
vairvok. hogy nézise fizessek, mikor a 
szememvel niztem.

— Hogy: most fizethetnek kelek 
két száz pengőt — áll elő az orgazda.

— Honne — röffenek rá.
Oszt szó, szót követett, oszt össze- 

verekettőnk. oszt megest rend írek 
gyüttek. oszt nem a csalfa pineireket 
vitt ik be. ha minket, oszt ég az óziág 
ott maratt.

MAGYAR BETEGSEGÉLYZO EGYLETEK SZÖVETKEZETE
TAGJA LEHET MINDEN MAGYAR FÉRFI ÉS Nő.

Halálesett illeték ............................................................................................... 1000 DOLLÁR
Temetési költség:........................ ^..................................................................... DOLLÁR
Teljes ni un ka képtelenség! segély.............................................................500 DOLLÁR
Heti Uetegsegélv................................................................................................. ® DOLLÁR
MINDEN MAGYARNAK KÖTELESSÉGE LENNE BEÁI.LANI EBBE A 

I FGNAGYOBB. LEGRÉGIBB ÉS LEGOLCSÓBB TTESTVI.FTBE. 
191° DEC 31-IG A BEÁLLÁSI DÍJ FELÉRE VAN LESZÁLLITX A. 

SZLOVEXSZKY FERENC, titkár.
1418 State Str.. BRIDGEI’ORT. CON.
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HAMBÜRG-AMERICAIÍ LINE.

áASmí
! Dr. Farkas Géza

Remek duplacsavaru express- és pós- 
tahajók indulnak kétszer hetenkint. 

A Magyar Kormány és a 
Hamburg-Amerikai Vonal

közt létre jött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatóságok 

részéről való legkisebb 
megakadályozás nélkül 

Magyarországi Főiroda : 
BUDAPEST. Baross-tér 4. szám.

Határszéli irodáink:
Csacán, Pozsonyban. Királyhidán és 

Sopronban vannak.
Külön figyelem a magyar utasoknak 

az összes osztályokban.
A harmad osztály

kényelmesen berendezve házaspárok 
és családok részére 2-4-6 és 8 ágygyal. 

Felvilágosítással szolgál a
HAMBURG—AMERIKAI VONAL 

New York. Boston, Philadelphia 
Pittsburgh, Chicago, St. Louis 

: : és San Francisco : :

^ Laezkó József szalonj:'»l>:in 
Nincsen lőre a pohárban.
Söre. hóra. pálinkája 
V versenyt bárhol kiállja, 
l'ool-as-tala. kuglizója 
A jókedvet vsak úgy szórja.

# Térj he magyar egy jő szóra.
# 86 Rawlings Ave.. ( LEVELAM). O.#

1 :>~s Gencssec St.. E. TOLEDO. O. 
.-(>00 DOLLÁR BIZTOSÍTOK AZ

.Magyarországi és itteni peres ügyek 
gyors és pantos elintézése, l’énzkül- 

<iés. jogi tanács és hajójegy, 
lordul jón hozzá bizalommal 1

Bridgeport iák! Aki nem megy 
Kiss György szalonjába 
X halálos ágyán Is majd 
Ezerszer megbánja.
Az. itala jó és tiszta.
Kedvre derül, aki issza.
Kinek liely kell. tudja meg hát. 
Hogy Kiss Györgyné szerez munkát. 

KISS GYÖRGY
7 I.esko Court., Bridgeport. Con.

X HERÉNYI BÉLÁNK. £
fcí, ZxSZI.ó- ÉS JKLVi.N ÉK) SZITö

kétszáz kézimunka himzéses magyar y,
dlSZ zászló. --- Árjegyzék és költség-
V. lés kívánatra ingyen és bérnuntye

S> Mrs A. HERÉNYI
*> •> |:t Erst «1 sir. New York. N Y. Q

E-»5®S5©®®®3®©-»3

NOVÁK ISTVÁN
R. R. Ave. South Norwalk, Conn, 
legnagyobb magyar italkereskedés 

Connecticut államban.
mb lésre szállít bort. sört és egyéb 
dókat. A ki So. Norxvalkon jár, tér. 
n be hozzá, mert nála jó bor. sör. 

mérges és szivar kapható.

*#** *•»*-****-* * * * *** *>****- -*

* FilyA Hista lakik Toledohan. *
yl ital van nála hordóban. *

Hogy ha egyszer mind kieresztené: * 
A fél várost bizton elöntené. *
Pool-asztala. finom knglizója. Y
*. magyarnak megvigasztalója. |
Filyó Hista barátságos ember, ^

S Fölkeresi ki volt nála egyazer. £

t filyó ISTVÁN. 2161 Consaul Str. $
E. TOLEDO. O. *

#
*** ***************** *

Hel er XV XVren. el nök.
Fre<l XX. Had. pénz» 

Alaptőke $200.000. — Fölösleg és ki 
fizet et len haszon $lő0.2."»U. 

Pequonnoek National Bank
bridgehort. CONN.

F.z a bank elfogadja úgy az egy-sil 
letek mint az egyesek pénzét, üzlet 
feleivel liberálisan s becsületes üzlet' 
a la non bánik A Retegc-r/övrA F.gv 
letek Szövetkezetének pénzeit is ez a 
bank kezeli.

PÉNZKÜLDES IDHaJOJEGYEK 
Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi Ügyek

* * ^roi-403 JlromlSt. McKeesport, PÁ!
osGrahtStr.Pittsbür

Ä -PA - 4PB

IAKAB ISTVAK
ar temetési rendez«».

Betegszállítás kórházakba. — Kocái 1

90i:t Buckeye Ril.. < LEV ELAND. <>

EROS

SZIKLA

***** ******•*-*►■*■•«■'«-♦*•«*<*■<***
SOR. .ló EGÉSZSÉGI 
•633 E. 81) Str. *

* Én. Veterán TYsta. hatvanszor ee

jjj non. Azért a ki jú bort akar inni ve-

jf köszök. hogy soha olyan ió bort 
T ittam, min; Juhász Listánál a I

Ä JCHÁSZ ISTVÁN corner Kennedy és 
J E. 8Í> Str.. CLEVELAND. O
****«*-»nMH*****-*S>r^Sb-* ******

•«•XÄ

f%MM6HÄK ISTVM
LEGNAGYOBBMQ/MPÁIIMA KEMSKEDESE.

HAZAI BOROK, SZILVÓR1UM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM.

AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.
8933 BUCKEYE RD. (177 SO WOODLAND) CLEVELAND, O.

■ ír.ion AR.irr.YZEKÉRT ■


